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1 Sobre Este Manual
1.1 Visão Geral
Este documento apresenta principalmente as informações do produto do sistema de armazenamento

de energia, a instalação da fiação, a configuração do Colocação em funcionamento, solução de

problemas, solução de problemas e conteúdo de manutenção. Antes de instalar ou utilizar este

produto, por favor, leia atentamente este manual para compreender as informações de segurança do

produto e familiarizar-se com as funções e características do produto. O documento pode ser

atualizado periodicamente; por favor, obtenha a versão mais recente e mais informações sobre o

produto no site oficial.

1.2 Modelo Aplicável
Este documento aplica-se ao sistema de armazenamento de energia (doravante denominado: sistema

de armazenamento de energia) com Modelo sendo GW125/261-ESA-LCN-G10:

Produto Modelo
Potência de

Saída Nominal

Tensão de Saída

Nominal
Energia disponível

GW125/261-ESA-LCN-G10 125kW 400V, 3L/N/PE 261.25kWh

1.3 Símbolo Definição
PERIGO

Indica um perigo altamente potencial, que, se não for evitado, resultará em morte ou lesão

grave.

ALERTA

Indica um perigo potencial moderado que, se não for evitado, pode resultar em morte ou

lesões graves.

CUIDADO

Indica um perigo potencial baixo que, se não for evitado, pode resultar em lesões moderadas

ou leves ao pessoal.

AVISO

A ênfase e a complementação do conteúdo também podem fornecer dicas ou truques para

otimizar o uso do produto, ajudando você a resolver um problema ou economizar tempo.

2 Precaução de Segurança
As informações de Precauções de Segurança contidas neste documento devem ser sempre seguidas

ao operar o equipamento.
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ALERTA

O equipamento foi projetado estritamente de acordo com os regulamentos de segurança e

passou em todos os testes exigidos. No entanto, como aparelho elétrico, todas as operações

devem estar em conformidade com as instruções de segurança relevantes antes de qualquer

intervenção. O manuseio inadequado pode resultar em lesões graves ou danos materiais.

2.1 Segurança Geral
AVISO

 Devido a atualizações de versão do produto ou outros motivos, o conteúdo do

documento será atualizado periodicamente. A menos que acordado de outra forma, o

conteúdo do documento não pode substituir as precauções de segurança no rótulo do

produto. Todas as descrições no documento são fornecidas apenas como diretrizes de

uso.

 Durante o transporte, armazenamento, instalação, operação, uso, manutenção e todas as

outras operações, devem ser cumpridas as leis, regulamentos, normas e requisitos de

especificação aplicáveis.

 Antes de operar os equipamentos da instalação, leia atentamente este documento para

compreender o produto e observar as precauções.

 Todas as operações do equipamento devem ser realizadas por técnicos elétricos

profissionais e qualificados, que estejam bem familiarizados com as normas relevantes e

regulamentos de segurança do local do projeto.

 Ao operar equipamentos, utilize ferramentas isoladas e use equipamento de proteção

individual para garantir a segurança pessoal. Ao manusear componentes eletrônicos,

utilize luvas antiestáticas, pulseiras e roupas para proteger o equipamento contra danos

eletrostáticos.

 A desmontagem ou modificação não autorizada pode causar danos ao equipamento, o

que não está coberto pela garantia.

 Danos a equipamentos ou lesões pessoais causados pela falha em instalar, usar ou

configurar o dispositivo de acordo com este documento ou o manual do usuário aplicável

não são cobertos pela garantia. Para obter mais informações sobre a garantia do produto,

visite o site oficial: https://www.goodwe.com/warrantyrelated.html

2.2 Requisitos de Pessoal
AVISO

 O pessoal responsável pela manutenção de equipamentos Instalação deve passar por

treinamento rigoroso para compreender várias precauções de segurança e dominar os

procedimentos operacionais corretos.
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 Instalação, a operação, manutenção e substituição de equipamentos ou componentes

devem ser realizadas apenas por profissionais qualificados ou pessoal treinado.

2.3 Segurança do Sistema
PERIGO

 Antes de fazer conexões elétricas, certifique-se de que todos os disjuntores a montante

do equipamento estejam desligados e o dispositivo esteja desligar. Trabalhar com

equipamento energizado é estritamente proibido para evitar riscos elétricos, como

perigo.

 Para evitar lesões pessoais ou danos aos equipamentos causados por operação sob

tensão, um disjuntor de circuito deve ser adicionado ao lado de entrada do equipamento.

 Durante o transporte e manuseio do equipamento, cumpra as leis, regulamentos e

normas do setor local. O manuseio bruto pode causar curtos-circuitos ou danos ao

conjunto de baterias no sistema, potencialmente levando a vazamentos de eletrólito,

incêndio ou explosão.

 O sistema de armazenamento de energia é um equipamento pesado. Utilize ferramentas

e equipamentos adequados e tome medidas de Proteção durante a Instalação e

manutenção. Operação inadequada pode causar lesões pessoais ou danos ao produto.

 O equipamento contém alta tensão letal, representando perigo de choque elétrico. Não

toque sem autorização.

 Pessoal não autorizado não tem permissão para abrir a porta do armário ou tocar nos

componentes internos, pois isso pode resultar em choque elétrico.

 Quando o equipamento está em estado danificado ou estado solução de problemas,

podem existir riscos de choque elétrico e incêndio. Certifique-se de que o equipamento

não está danificado e livre de solução de problemas antes da operação.

 Quando o equipamento dispara um alarme de aterramento solução de problemas, pode

indicar a presença de alta tensão letal, representando um perigo de choque elétrico.

 Antes de operar o equipamento, certifique-se de que o sistema esteja devidamente

aterrado e todas as medidas de proteção necessárias estejam em vigor. Caso contrário,

pode haver risco de choque elétrico.

 Durante a operação do equipamento, não abra a porta do armário ou toque em qualquer

fiação Terminal ou componentes. Caso contrário, pode ocorrer perigo de choque elétrico.

 Antes de realizar instalação, fiação ou manutenção, certifique-se de que todos os

interruptores do equipamento estejam desligados.

 Não desmonte ou modifique qualquer parte do equipamento sem autorização oficial do

fabricante. Danos causados por tais ações não serão cobertos pela garantia.

ALERTA
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 Não bata, puxe, arraste ou pise no equipamento; evite perfurar o invólucro do

equipamento com objetos pontiagudos e abstenha-se de colocar itens não relacionados

em qualquer parte do gabinete.

 Quando a temperatura no interior do equipamento exceder 160°C, a bateria representa

um risco de incêndio e acionará o sistema automático de supressão de chamas.

 O equipamento está equipado com um sistema automático de supressão de incêndio.

Não acione o interruptor de controle de incêndio, exceto em caso de emergência.

 Por favor, selecione cabos que estejam em conformidade com as leis e regulamentos

locais.

 Certifique-se de que a tensão e a Frequência no ponto de acesso Modo grid-tied estejam

em conformidade com os requisitos do sistema de armazenamento de energia Modo

grid-tied.

 Recomenda-se adicionar disjuntor ou fusíveis e outros dispositivos Proteção no lado CA

do equipamento.

 Não coloque o equipamento em um ambiente de alta temperatura e certifique-se de que

não haja fontes de calor próximas ao equipamento.
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2.3.1 Bateria Segurança

ALERTA

 Alta tensão está presente dentro da bateria. Antes de operar qualquer equipamento no

sistema, certifique-se de que o dispositivo foi desligar para evitar o perigo de choque

elétrico.

 Não submeta a bateria a vibração, impacto, tração ou compressão, pois isso pode causar

danos à bateria ou representar um risco de incêndio.

 Para armazenamento de longo prazo, carregue regularmente o conjunto de baterias para

evitar perda de capacidade ou danos irreversíveis.

 Não utilize mais do que os pares de corrente nominal de carga e descarga da bateria para

carregar ou descarregar.

 Não utilize se a bateria ou o unidade de controle de alta tensão apresentar defeitos

óbvios, rachaduras, danos ou outros problemas. Caso contrário, pode causar perigo

pessoal.

 A tensão e a corrente podem ser afetadas por fatores como temperatura, umidade e

condições climáticas, o que pode levar à limitação de corrente na bateria e afetar a

capacidade de carga.

 Se a bateria precisar ser substituída, entre em contato com o centro de atendimento

pós-venda.

 Se a bateria não conseguir iniciar, entre em contato com o centro de atendimento

pós-venda o mais rápido possível; caso contrário, a bateria pode ser danificada

permanentemente.

2.3.2 Medidas de Emergência

ALERTA

 Se a bateria vazar eletrólito, evite o contato com o líquido ou gás vazado. O eletrólito é

corrosivo e o contato pode causar irritação na pele e queimaduras químicas. Se ocorrer

contato acidental com a substância vazada, realize as seguintes ações:

 Substância vazada por inalação: Evacue a área contaminada e busque assistência médica

imediata.

 Contacto com os olhos: Lave com água limpa durante pelo menos 15 minutos e procure

assistência médica imediata.

 Contacto com a pele: Lave a área afetada abundantemente com água e sabão e procure

atendimento médico imediatamente.

 Ingestão: Induzir o vómito e procurar assistência médica imediata.



6

2.3.3 Extinção de Incêndios

ALERTA

 Bateria pode liberar gases tóxicos e nocivos após pegar fogo.

 Em caso de incêndio, ligue imediatamente para o número de emergência de incêndio,

informe os bombeiros e forneça as informações relevantes do produto.

 Em caso de incêndio, recomenda-se desligar prontamente os disjuntores a montante e a

jusante do equipamento, garantindo a segurança do pessoal.

 Não utilize extintores de pó químico ABC para apagar o fogo. Os bombeiros devem usar

roupas de proteção e aparelhos respiratórios autônomos.

2.4 Símbolos de Segurança e Marcas certificação
PERIGO

 Após a instalação do equipamento Instalação, as etiquetas e sinais de aviso na carcaça

devem permanecer claramente visíveis. É proibido obstruir, alterar ou danificá-los.

 Os seguintes rótulos de aviso na caixa são apenas para referência. Consulte os rótulos

reais no equipamento.

Nº Símbolo Significado

1
Existe perigo potencial durante a operação do equipamento.

Tome as precauções necessárias ao operar o dispositivo.

2

Perigo de alta tensão. O equipamento opera sob alta tensão.

Certifique-se de que o dispositivo está desligar antes de

realizar qualquer operação.

3

A superfície do sistema de armazenamento de energia está em

alta temperatura. Não toque durante a operação para evitar

queimaduras.

4
Por favor, utilize o equipamento corretamente. Em condições

extremas, há risco de explosão.

6
Descarga atrasada. Após desligar o equipamento, aguarde 5

minutos até que esteja completamente Descarga.

7
O equipamento deve ser mantido longe de chamas abertas ou

fontes de ignição.
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8
O equipamento deve estar acessível na área Mantenha fora do

alcance das crianças..

9 Não extingua com água.

10
Antes de operar o equipamento, leia o manual do produto em

detalhes.

11
Durante a operação e manutenção Instalação, é necessário

usar equipamento de proteção individual.

12

O equipamento não deve ser descartado como lixo doméstico.

Por favor, descarte o equipamento de acordo com as leis e

regulamentos locais ou devolva-o ao fabricante.

13 Ponto de aterramento.

14 Símbolo de reciclagem.

15 Marcação CE.
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3 Introdução do Produto
3.1 Apresentação do produto
O GW125/261-ESA-LCN-G10 é um gabinete externo altamente integrado e tudo-em-um para

armazenamento de energia comercial e industrial, desenvolvido com base em conjuntos de baterias

refrigerados a líquido de 314Ah e PCS inteligentes refrigerados a ar de 125kW. Possui alta densidade

de energia, alta densidade de potência e desenvolvimento interno completo com integração

profunda 3S (armazenamento, PCS, sistema). O conjunto refrigerado a líquido utiliza células de

bateria de 314Ah com maior densidade de energia, suportando carga/descarga de 0,5P, e emprega

um design de canal de fluxo paralelo para a placa de resfriamento, o que minimiza a resistência ao

fluxo e garante temperaturas mais equilibradas das células. O PCS inteligente refrigerado a ar de

125kW adota uma topologia T de três níveis, fornece energia trifásica a quatro fios, suporta carga

desequilibrada de 100%, permite controle independente da potência por fase e oferece forte

capacidade de sobrecarga. A unidade está equipada com configurações completas de proteção

contra incêndio, com sistemas de supressão de incêndio tanto em nível de conjunto quanto em nível

de sistema, capazes de atender a várias necessidades personalizadas.

Tipo de rede suportada

3.2 Cenários de Aplicação
 Conectar SEC3000C

Método 1:
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Método 2:

 Conectar ao EMS de terceiros
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Número

de série
Nome Função

1

Sistema de

armazenamento de

energia

Sistema de armazenamento de energia

GW125/261-ESA-LCN-G10

2 Disjuntor
Circuito disjuntor Proteção, especificações recomendadas:

250A, a ser fornecido pelo usuário.

3
Inversor fotovoltaico

conectado à rede
Converter energia DC fotovoltaica em energia AC.

4
TC (Transformador de

Corrente)
Correspondência de acordo com o medidor emparelhado.

5 Medidor Inteligente

Medição dos dados de fluxo de energia entre o sistema de

armazenamento de energia e Rede elétrica. SupPortas

adquirem o GM330 (recomendado) da GoodWe ou o obtêm

de forma independente.

6
Primário Medidor

Inteligente

Para o sistema de armazenamento de energia, utilize o limite

de potência exPorta. Você pode optar por adquirir o GM330

da GoodWe ou comprá-lo separadamente.
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7 TC Primário

Cliente autocompra.

 Se o medidor primário utilizar GM330, a relação do TC é:

nA/5A.

 nA: Corrente de entrada do lado primário do TC, o

valor de n é determinado com base nas

especificações reais da barra ou cabo do ponto PCC

no local.

 5A: O lado secundário do TC emite corrente.

 Se o cliente comprar um medidor primário por conta

própria, selecione o TC primário de acordo com as

especificações do medidor.

8 TC secundário

O cliente compra por conta própria. É utilizado em conjunto

com o Medidor Inteligente secundário DTSD1352, com uma

relação TC de: 5A/2mA.

9

Secundário Medidor

Inteligente

(DTSD1352)

SupPortas comprando da GoodWe ou o cliente comprando

por conta própria o limite de potência exPorta para o sistema

de armazenamento de energia.

10

SEC3000C Coletar dados do sistema e transmiti-los para a plataforma

de monitoramento SEMS/terceiros para alcançar

monitoramento centralizado, operação e manutenção do

sistema.

 SEC3000C: Selecionado da GoodWe

 EMS de terceiros: Fornecido pelo cliente

EMS de terceiros

11

SEMS (Sistema de

Gestão de Energia)

Visualizar remotamente os dados operacionais do sistema de

armazenamento de energia e configurar os parâmetros do

sistema. Disponível na GoodWe.

 SEMS: Selecionado da GoodWe

 Plataforma de monitoramento de terceiros: Fornecida

pelo cliente.

Plataforma de

monitoramento de

terceiros

AVISO

Se estiver a utilizar uma plataforma EMS e de monitorização de terceiros, contacte o serviço de

pós-venda da GoodWe para compatibilização do protocolo do equipamento:

 interface: RS485, LAN

 Comunicação Protocolos: Modbus RTU, Modbus TCP
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3.3 Modo de Operação

Número

de série
Nome Instruções

1
estado do Modo de

espera

Após o sistema de armazenamento de energia ser iniciado,

ele realiza uma autoverificação e entra no estado inicializado.

 Se o status de operação for ativado manualmente, o

sistema de armazenamento de energia começa a

funcionar.

 Se a auto-verificação for anormal, entrará no estado

solução de problemas.

 Se a depuração estiver ativada, entrará no estado de

depuração.

2 Estado operacional

Sistema de armazenamento de energia em operação normal.

 Se o estado de operação do dispositivo for desligado

manualmente, ele entrará no estado Modo de espera.

 Se um alarme de solução de problemas for detectado, o

sistema entra no estado solução de problemas.

3 Estado de falha

Se solução de problemas for detectado, o sistema de

armazenamento de energia entra no estado solução de

problemas. Uma vez que solução de problemas seja

eliminado, ele transita para o estado Modo de espera.

4 Estado de depuração
O sistema de armazenamento de energia está em estado de

depuração e não está operando normalmente.
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 Se o estado Colocação em funcionamento estiver

desligado, ele entrará no estado Modo de espera.

 Se um alarme de solução de problemas for detectado, o

sistema entra no estado solução de problemas.
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3.4 Descrição da Aparência
3.4.1 Introdução à Aparência

Número

de série
Nome Função

1 Olho de elevação
O gancho de elevação pode ser utilizado para içamento do

sistema de armazenamento de energia.

2 Indicador
Indica o estado de operação do sistema de armazenamento

de energia.

3 Fechadura

Por favor, use a chave para destrancar a porta do armário.

Feche e tranque a porta do armário quando não for

necessária nenhuma operação dentro do equipamento.

4
Botão de parada de

emergência

Em caso de emergência, este botão pode ser utilizado para

parar a operação do sistema.

5 Aterramento
Conecte o invólucro do sistema de armazenamento de

energia Cabo PE.

6
Válvula de alívio de

pressão

Quando ocorre um aumento anormal de pressão dentro do

sistema, ele abre automaticamente para liberar a pressão

excessiva, evitando riscos como explosão do sistema.
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7
Conexão de combate

a incêndio por água

Em caso de fuga térmica e incêndio no sistema, conecte o

hidrante aqui para extinção.

8
Cabine de Operação

DC disjuntor

Contém um disjuntor CC, capaz de controlar a saída de

energia do sistema de armazenamento de energia em

corrente contínua.

3.4.2 Tamanho

3.4.3 Introdução de Componentes



16

Número

de série
Nome Função

1 Sistema de bateria Armazenamento e liberação de energia.

11 Interruptor MSD
Desconectar ou fechar manualmente o circuito de alta tensão

do pacote de baterias.

2

Dispositivo de

extinção de incêndio

por aerossol quente

Monitorar sinais de incêndio dentro do gabinete,

implementar supressão de incêndio e fornecer feedback ao

controlador local via sinais DI.

3 Detector de fumo Quando ocorre um incêndio no sistema de armazenamento

de energia, o detetor de fumo deteta fumo e emite um sinal

elétrico para o controlador local, ativando o alarme sonoro e

visual, desligando o sistema e notificando o pessoal para

uma intervenção atempada. Se o incêndio se alastrar após o

alarme do detetor de fumo ser acionado, o detetor térmico

deteta temperaturas elevadas e emite um sinal elétrico para

ativar o sistema de supressão de incêndios, iniciando a

extinção do fogo. Simultaneamente, envia um sinal de

retorno ao controlador local, desligando o sistema e

notificando o pessoal para uma intervenção atempada.

4
Detector de

temperatura
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5
Módulo de

Distribuição

Área de fiação, incluindo fonte auxiliar disjuntor e molde de

caixa disjuntor

51.
Fonte Auxiliar de

Energia

Desligar ou fechar manualmente a alimentação auxiliar do

sistema de armazenamento de energia.

52
Disjuntor em Caixa

Moldada (MCCB)

Controla a conexão e desconexão entre o armário integrado

de armazenamento de energia e o circuito Rede

elétrica/carga.

53 Fiação CA Conecte o cabo CA Modo grid-tied.

6
Módulo de Controle

Local

Responsável pela gestão de energia dentro do sistema de

armazenamento de energia e pela troca de informações com

o ambiente externo.

7
Interruptor de

controle de acesso

Sai automaticamente após a abertura para garantir o desligar

do sistema de armazenamento de energia.

8

Sistema de Conversão

de Energia

Fotovoltaica (PCS)

Realizar a conversão de energia elétrica entre Rede elétrica e

bateria.

9
Unidade de

refrigeração líquida

Usado para manter a temperatura do sistema de baterias

dentro de uma faixa adequada.

10 Desumidificador Usado para desumidificar dentro da máquina.

11 Ventilador Usado para resfriar o PCS.

12
Caixa de combinação

DC

A saída do sistema de armazenamento de energia em

corrente contínua pode ser controlada.
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3.4.4 Sistema de Proteção contra Incêndio

Quando ocorre um incêndio por fuga térmica em uma célula de bateria, a proteção em nível de Pack

pode detectar rapidamente o fogo através de um fio térmico e ativar o módulo de supressão de

incêndio para implementar o combate primário ao fogo. Se o incêndio no Pack se espalhar, a proteção

em nível de cluster pode detectar o fogo através de sensores de fumaça, acionando um alarme de

fumaça. À medida que a temperatura aumenta rapidamente, sensores térmicos detectam o fogo e

ativam o sistema de supressão de incêndio para implementar o combate secundário ao fogo,

enquanto simultaneamente emitem um sinal de feedback para o controlador local, notificando o

pessoal para intervenção oportuna. Se o sistema automático de supressão de incêndio não conseguir

controlar a recorrência do fogo, pode-se conectar água de emergência para combate ao fogo, a fim

de evitar consequências graves como deflagração ou surtos de incêndio.
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3.4.5 Indicadores

Indicador Descrição

Executar

Luz branca fixa acesa: Equipamento energizado e em estado de

desligamento/autoteste.

Luz branca desligada: O dispositivo não está ligar.

Luz verde fixa acesa: O dispositivo está em estado de Modo grid-tied.

(Nota: Mantive o termo Modo grid-tied conforme solicitado, pois parece ser um

código interno ou marcador que não deve ser traduzido. A estrutura da frase foi

adaptada para o português com termos técnicos adequados para sistemas

fotovoltaicos/elétricos.)

Aviso

Constante Ligado: O dispositivo possui um alarme.

Desligado: O equipamento está operando normalmente sem nenhum alarme, ou

o equipamento não está ligar.

Falha

Luz constante com som de buzina: solução de problemas grave no equipamento.

Desligado, sem zumbido: O dispositivo está normal ou não ligar.
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3.4.6 Placa de identificação

A placa de identificação é apenas para referência. Consulte o produto real.
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4 Verificação e Armazenamento
4.1 Verificação antes da Recepção
Antes de assinar pelo produto, verifique cuidadosamente o seguinte:

1. Verifique a embalagem externa quanto a danos, como deformação, perfurações, rachaduras ou

outros sinais que possam indicar danos potenciais ao equipamento dentro da caixa. Se forem

encontrados danos, não abra a embalagem e entre em contato com o seu distribuidor.

2. Verifique se o sistema de armazenamento de energia Modelo está correto. Se não corresponder,

não abra a embalagem e entre em contato com o seu distribuidor.

3. Verifique se o tipo e a quantidade entregáveis estão corretos e se há algum dano na aparência. Se

houver danos, entre em contato com o seu distribuidor.

4.2 Entregáveis
componente Descrição Componente Instruções

sistema de

armazenamento de

energia x1

Expansão Parafuso

x4

massa à prova de fogo

x3
antena x 1 (WiFi)

Terminal PIN x 10
Fiação CA OT

Terminalx5

Interruptor MSD x5

Informação do

Produto x 1

4.3 Armazenamento
Se o sistema de armazenamento de energia não for colocado em uso imediatamente, armazene-o de

acordo com os seguintes requisitos:

1. Garantir que o ambiente de armazenamento esteja limpo, com uma faixa de temperatura
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adequada e sem condensação.

2. Após um armazenamento prolongado, deve ser inspecionado e confirmado por profissionais

antes de poder ser utilizado novamente.

3. O equipamento deve ser embalado em caixas de embalagem, e as caixas devem ser seladas após a

colocação de dessecantes no interior.

4. Se o Instalação não for realizado dentro de 3 dias após o desembalamento, recomenda-se

armazenar o equipamento na caixa de embalagem.

5. Se for previsto que o módulo da bateria seja armazenado por mais de 30 dias, o SOC deve ser

ajustado para 30% a 45% e uma carga completa Descarga deve ser realizada a cada três meses.

6. Temperatura de Armazenamento Faixa de armazenamento: até um ano a 0~35°C e até um mês a

-20~45°C.

7. Umidade relativa Faixa: 10~95% não condensante. Não Instalação quando ocorrer condensação

de umidade na interface.

8. O equipamento deve ser armazenado em uma área sombreada, evitando a exposição direta à luz

solar.

9. O armazenamento deve ser mantido longe de materiais inflamáveis, explosivos e corrosivos.

10.Certifique-se de que o sistema de armazenamento de energia não seja danificado durante o

transporte e armazenamento.

11.Não exponha a bateria ao fogo, pois há risco de explosão.

12. Quando a temperatura ambiente é muito alta, o sistema de baterias apresenta risco de incêndio.
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5 Instalação
5.1 Instalação Requisitos
Instalação Requisitos Ambientais

1. O equipamento não deve ser operado em ambientes inflamáveis, explosivos ou corrosivos.

2. A temperatura ambiente do equipamento Instalação deve estar dentro da faixa adequada.

3. Mantenha fora do alcance de crianças e evite colocar em locais de fácil acesso.

4. Durante a operação, a temperatura da carcaça do sistema de armazenamento de energia pode

exceder 60°C. Não toque na carcaça antes que ela esfrie para evitar queimaduras.

5. Recomenda-se colocar o equipamento em um local sombreado para evitar exposição à luz solar,

chuva, neve e outras condições adversas. Se necessário, pode ser instalado um quebra-sol.

6. O espaço para Instalação deve atender aos requisitos de ventilação e dissipação de calor do

equipamento, bem como aos requisitos de espaço operacional.

7. O ambiente do Instalação deve atender aos Classificação de proteção de entrada do equipamento.

O sistema de armazenamento de energia, a bateria e o do módulo de comunicação devem

satisfazer os Instalação internos e externos; o medidor elétrico atende aos Instalação internos.

8. A altura da instalação do equipamento deve facilitar a operação e manutenção, garantindo que o

indicador do equipamento e todas as etiquetas sejam facilmente visíveis, e a fiação Terminal seja

de fácil operação.

9. A altitude de instalação está abaixo da altitude máxima de operação.

10. Antes de instalar equipamentos ao ar livre em áreas afetadas por sal, consulte o fabricante do

equipamento. Áreas afetadas por sal referem-se principalmente a áreas dentro de 500 metros da

linha costeira. A zona afetada está relacionada a fatores como brisa marítima, precipitação e

relevo.

11. Não instale o sistema de armazenamento de energia em áreas sensíveis ao ruído (como zonas

residenciais, escritórios, escolas, etc.), pois isso pode causar reclamações dos residentes. Se for

necessário Instalação nas áreas mencionadas, o local de instalação deve estar a pelo menos 40m

de distância da área sensível ao ruído.

12. Se a instalação do equipamento for realizada em áreas públicas que não sejam espaços de

trabalho e vivência (como estacionamentos, estações, edifícios industriais, etc.), instale barreiras

de proteção ao redor do equipamento e coloque sinais de aviso de segurança para isolá-lo.

Pessoal não autorizado deve ser proibido de se aproximar do sistema de armazenamento de

energia, a fim de evitar lesões pessoais ou danos materiais causados por contato acidental ou

outras ações por não profissionais durante a operação do equipamento.

13. Mantenha-se afastado de campos magnéticos fortes para evitar interferências eletromagnéticas.

Se houver estações de rádio ou dispositivos de comunicação sem fio abaixo de 30MHz próximos à

Instalação Localização, siga os requisitos abaixo para Instalação o equipamento:

 Sistema de armazenamento de energia: Adicione núcleos de ferrite com múltiplas voltas

nas linhas de entrada CC ou saída CA do sistema de armazenamento de energia, ou
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incorpore um filtro EMI passa-baixa; Alternativamente, mantenha uma distância de mais

de 30 metros entre o sistema de armazenamento de energia e quaisquer dispositivos de

interferência eletromagnética sem fio.

 Outros equipamentos: A distância entre o equipamento e o dispositivo de interferência

eletromagnética sem fio excede 30m.

Instalação Requisitos Ambientais

Instalação Requisitos de Espaço

requisito de ângulo Instalação

Certifique-se de que o equipamento esteja posicionado horizontalmente Instalação e não inclinado,

deitado de lado ou invertido.
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Instalação Requisitos de Fundação

 O equipamento deve ser instalado sobre uma base de concreto ou outra superfície não

combustível.

 Antes da instalação, certifique-se de que a base esteja nivelada, resistente, plana, seca e com

capacidade de carga suficiente. Evite qualquer depressão ou inclinação.

 A base deve reservar valas de cabos ou orifícios de saída para facilitar a fiação dos equipamentos.

 O equipamento adota entrada de cabos pela parte inferior, e a vala de cabos deve ser projetada

para ser à prova de poeira e roedores, a fim de evitar a entrada de objetos estranhos.

 As valas de cabos devem ser projetadas com medidas à prova d'água e à prova de umidade para

evitar o envelhecimento dos cabos e curtos-circuitos, o que poderia afetar o funcionamento

normal dos equipamentos.

 Devido à espessura dos cabos dos equipamentos, a vala de cabos deve ser projetada com espaço

suficiente reservado para os cabos, garantindo conexões suaves e sem desgaste.

Requisitos de dimensão da fundação:

Instalação Requisitos da Ferramenta

Durante a instalação, recomenda-se utilizar as seguintes ferramentas de montagem. Se

necessário, outras ferramentas auxiliares podem ser utilizadas no local.
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Tipo de

Ferramenta
Instruções

Tipo de

ferramenta
Descrição

Óculos de proteção Sapatos de segurança

Luvas de segurança Máscara contra poeira

Chave de Soquete Alicate diagonal

Descascador de fios Furadeira de impacto

Pistola de ar quente
Alicates hidráulicos AC

Terminal

[[TERMO_147]]

[[TERMO_146]]
Fita

Caneta marcadora Nível

Tubo termorretrátil Martelo de borracha

Amarra de cabo Aspirador de pó

Chave de torque Multímetro
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5.2 Sistema de Armazenamento de Energia Instalação
5.2.1 Sistema de Armazenamento de Energia Móvel

CUIDADO

 Durante as operações de transporte, manuseio e instalação, é necessário cumprir as leis,

regulamentos e normas relevantes do respectivo país ou região.

 Para garantir que o equipamento Proteção não seja danificado durante o transporte,

certifique-se de que o pessoal de transporte seja profissionalmente treinado. Registre as

etapas operacionais durante o transporte e mantenha o equilíbrio do equipamento para

evitar quedas.

 Antes da instalação, é necessário transportar o sistema de armazenamento de energia

para o local de instalação. Para evitar lesões pessoais ou danos aos equipamentos durante

o transporte, observe os seguintes aspectos:

1. Por favor, equipar o pessoal e as ferramentas correspondentes de acordo com as Peso

do equipamento, para evitar que o equipamento ultrapasse o intervalo Peso que pode

ser manuseado manualmente, causando assim lesões ao pessoal.

2. Por favor, certifique-se de que o equipamento seja mantido equilibrado durante o

manuseio para evitar quedas.

3. Durante o Manuseio do Equipamento, certifique-se de que a porta do armário esteja

firmemente travada.

AVISO

 O sistema de armazenamento de energia pode ser transportado para o local de instalação

por meio de guindaste ou empilhadeira.

 Ao levantar e mover equipamentos, utilize cintas ou correias flexíveis, com capacidade de

carga de uma única correia ≥5t.

 Ao utilizar equipamentos de manuseio de empilhadeira, a capacidade de carga da

empilhadeira deve ser ≥5t.

 Antena, o adesivo da superfície do painel da porta é uma posição vulnerável à instalação

transPortaação, por favor, tenha cuidado.

Equipamento de içamento e manuseio (opcional)

Passo 1: Utilize uma cinta de elevação com ganchos ou ganchos em U para realizar a operação de

levantamento suspenso no sistema de armazenamento de energia.

Passo 2: Utilize equipamentos de elevação para içamento e transporte do sistema de armazenamento

de energia.
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Equipamento de Manuseio de Empilhadeira (Opcional)

Passo 1: Remova os defletores dianteiro e traseiro do sistema de armazenamento de

energia.

Passo 2: Utilize o empilhadeira para transportar o sistema de armazenamento de

energia, garantindo que o centro de gravidade do equipamento esteja posicionado no

centro do pé do empilhadeira.

5.2.2 Instalação de Sistema de Armazenamento de Energia

AVISO

 Garanta que o sistema de armazenamento de energia esteja nivelado verticalmente com

o solo e livre de riscos de tombamento.

 Garanta que a instalação do sistema de armazenamento de energia esteja firmemente

fixada para evitar tombamentos e causar lesões ao pessoal.

 Antena, a superfície do painel da porta é de instalação, o que é propenso a danos durante
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o transporte. Por favor, tenha cuidado.

Passo 1: Utilize uma caneta marcadora para marcar as posições de perfuração no solo

nivelado.

Passo 2: Utilize uma broca de 18mm de diâmetro para perfurar os orifícios, garantindo

uma profundidade de aproximadamente 70mm (±2mm) e instale o parafuso de

expansão.

Passo 3: Posicione o sistema de armazenamento de energia sobre a fundação.

Passo 4: Instale defletores perimetrais ao redor do desmantelamento.

Passo 5: Fixe o sistema de armazenamento de energia à fundação.

6 Ligação Elétrica
6.1 Precauções de Segurança

PERIGO
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 Todas as operações durante o processo de conexão elétrica, bem como as especificações dos

cabos e componentes utilizados, devem estar em conformidade com as leis e regulamentos

locais.

 Antes de fazer conexões de cabos elétricos, certifique-se de que todos os disjuntores a

montante do sistema de armazenamento de energia estejam desligados.

 Antes de realizar as conexões elétricas, desligue o interruptor CA do sistema de armazenamento

de energia e o interruptor da bateria para garantir que o equipamento esteja desligar. É

estritamente proibido trabalhar com o equipamento energizado, pois isso pode causar choque

elétrico e outros perigos.

 Cabos do mesmo tipo devem ser agrupados juntos e dispostos separadamente de cabos de

tipos diferentes. O entrelaçamento ou arranjo cruzado é estritamente proibido.

 Se o cabo for submetido a tensão excessiva, isso pode resultar em conexões deficientes. Ao

realizar a fiação, deixe um certo comprimento de cabo folgado antes de conectar ao sistema de

armazenamento de energia Terminal Porta.

 Ao crimpagem a fiação Terminal, certifique-se de que a parte condutora do cabo esteja em

contato total com a fiação Terminal. Não crimpagem o isolamento do cabo junto com a fiação

Terminal.

 Caso contrário, pode fazer com que o equipamento não funcione ou, após a operação, conexões

não confiáveis possam levar ao superaquecimento, resultando em danos ao sistema de

armazenamento de energia Terminal e outras condições.

 Cabos utilizados em ambientes de alta temperatura podem sofrer envelhecimento ou danos na

isolação. A distância entre os cabos e componentes geradores de calor ou a periferia de áreas de

fonte de calor deve ser de pelo menos 30 mm.

AVISO

 Ao realizar conexões elétricas, use calçados de segurança, luvas de proteção, luvas isolantes e

outros EPIs conforme necessário.

 Apenas pessoal qualificado está autorizado a realizar operações de conexão elétrica.

 As cores dos cabos nos diagramas deste documento são apenas para referência. As

especificações reais dos cabos devem estar em conformidade com os requisitos regulamentares

locais.

 Recomenda-se utilizar fios de cobre para as linhas de conexão CA.

Nº cabo Tipo Especificação

1
Cabo de

aterramento

Aço plano galvanizado

por imersão a quente

Deve estar em conformidade com as

especificações locais de projeto de aterramento

elétrico CA.



31

2 Linha CA (REDE)
Cabo trançado com

núcleo de cobre
70mm²

3 Cabo RS485
Par Trançado Blindado

para Exterior
Área da seção transversal do condutor: 0,5mm²

4 Cabo LAN Cabo de rede blindado CAT 5E para exterior com conector RJ45 RJ45

6.2 Conectando o Cabo PE
ALERTA

 Antes de operar o equipamento, certifique-se de que o sistema está devidamente aterrado e

todas as medidas de proteção relevantes estão em vigor. Caso contrário, pode haver risco de

choque elétrico.

 Para melhorar a resistência à corrosão do Terminal, recomenda-se fixá-lo com um parafuso M10

no canto inferior esquerdo do gabinete Ponto de aterramento. Após concluir a conexão da

instalação, aplique silicone ou tinta no exterior do Ponto de aterramento para proteção.

 SupPorta conexão de aço plano Proteção cabo de aterramento, por favor, prepare o aço plano

por conta própria.

6.3 Preparação da Fiação
Operação da porta do armário

AVISO

Por favor, guarde a chave corretamente após o uso.



32

Posição de fiação e operação do protetor de fios

6.4 Conecte o Cabo de Saída CA
PERIGO

Após o sistema de armazenamento de energia ligar, a fiação CA Porta fica energizada. Para

manutenção, certifique-se de desconectar os disjuntor a montante e a jusante ou o sistema de

armazenamento de energia desligar, caso contrário, pode causar choque elétrico.
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ALERTA

 Durante a fiação, certifique-se de que os fios CA correspondam totalmente aos terminais "L1",

"L2", "L3" e "N" do disjuntor CA. Conexões incorretas dos cabos podem resultar em danos ao

equipamento.

 Certifique-se de que o condutor esteja totalmente inserido no orifício Terminal Terminal sem

partes expostas.

 Certifique-se de que as conexões dos cabos estejam firmemente fixadas; caso contrário, o

superaquecimento dos Terminal Terminals pode ocorrer durante a operação do equipamento,

levando a danos no dispositivo.

 Certifique-se de que todos os interruptores do equipamento estão desligados.

AVISO

Após concluir a conexão do cabo CA, feche a proteção frontal da área de cabeamento e limpe

quaisquer resíduos de construção deixados na cavidade de manutenção.

Passo 1: Prepare os cabos necessários e os Terminal OT, em seguida, realize o

crimpagem para fabricar o cabo de saída CA.

Passo 2: Conecte o cabo CA à máquina.

6.5 Cabo de Conexão Comunicação
AVISO

Ao conectar cabo de comunicação, o percurso do cabo deve evitar fontes de interferência, como

cabos de energia, para evitar afetar a recepção do sinal.
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6.5.1 Comunicação Introdução da Porta

Conectar SEC3000C:

Método 1:

Método 2:
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Conexão a um EMS de terceiros:

Método 1:

Método 2:

6.5.2 Instalação de Antena

AVISO

O módulo de controle local do sistema de armazenamento de energia e a porta WiFi Comunicação

no topo do gabinete do sistema foram pré-conectados com um cabo cabo de comunicação.

Durante o uso, apenas a instalação da antena é necessária.
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6.6 Interruptor MSD Instalação

6.7 Operação após a Fiação
Feche as proteções laterais e frontais.
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7 Equipamento Colocação em funcionamento
7.1 Itens a Verificar antes da Energia Ligada
Nº Itens de inspeção

1

O sistema de armazenamento de energia está instalado com segurança, a localização da

instalação facilita a operação e manutenção, o espaço de instalação permite ventilação e

dissipação de calor, e o ambiente de instalação está limpo e organizado.

2
O Cabo PE, a linha de entrada CC, a linha de saída CA e o cabo de comunicação estão

corretamente e seguramente conectados.

3
O agrupamento de cabos está em conformidade com os requisitos de roteamento, é

distribuído de forma racional e livre de danos.

4 O Porta não utilizado foi selado.

5
O sistema de armazenamento de energia e o Frequência do ponto de acesso Modo

grid-tied atendem aos requisitos Modo grid-tied.

7.2 Energia Ligado
Passo 1: Feche QF2 (CC disjuntor).

Passo 2: Feche QF1 (disjuntor disjuntor em molde CA).

Passo 3: Feche Q2 (interruptor auxiliar DC).

Passo 4: Feche Q1 (interruptor auxiliar CA).

Passo 5: Feche a porta frontal. Após o indicador da porta frontal mudar de branco para verde, o

sistema completa a Modo grid-tied.
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8 Sistema Colocação em funcionamento
8.1 Definir parâmetros Inversor via Solargo
O aplicativo SolarGo é um software de aplicativo móvel que pode se comunicar com Inversor por

meio de módulos Bluetooth e módulos WiFi. A seguir estão seus recursos comuns:

1. Visualizar os dados operacionais, versão do software, informações de alarme, etc. do Inversor.

2. Defina os parâmetros de Rede elétrica, os parâmetros de Comunicação, etc. para Inversor.

3. Equipamentos de manutenção.

Para funções detalhadas, consulte o "Manual do Usuário do Aplicativo SolarGo". O manual do usuário

pode ser obtido no site oficial ou digitalizando o código QR abaixo.
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Download do SolarGo Manual do Usuário do Aplicativo SolarGo

8.2 Definir parâmetros Inversor via SEC3000C Web

Incorporado
O SEC3000C controlador inteligente de energia é um dispositivo dedicado para a plataforma de

monitoramento e gestão de sistemas de geração de energia fotovoltaica (FV). Ele pode ser utilizado

para coletar dados de equipamentos em sistemas FV, como inversores fotovoltaicos conectados à

rede (on-grid), inversores híbridos, medidores, entre outros, armazenar registros e transmitir os dados

para a plataforma de monitoramento e gestão, permitindo o monitoramento centralizado, operação e

manutenção do sistema fotovoltaico.

Para funções detalhadas, consulte o "Manual do Usuário SEC3000C". O manual pode ser baixado no

site oficial ou escaneando o código QR abaixo.

9 Monitorização da Central via SEMS

O SEMS é uma plataforma de monitoramento que pode se comunicar com dispositivos via WiFi, LAN

ou 4G. A seguir estão as funções comuns do SMES:

1. Gerenciamento de organizações ou informações de usuários, etc.

2. Adicionar, monitorar informações estação de energia, etc.
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3. Equipamentos de manutenção.

Para funções detalhadas, consulte o "Manual do Usuário SMES". O manual pode ser obtido no site

oficial ou digitalizando o código QR abaixo.

10 Manutenção
10.1 Energia Sistema de Armazenamento de Energia

Desligado
PERIGO

 Ao realizar operação e manutenção no sistema de armazenamento de energia, certifique-se de

que o sistema de armazenamento de energia esteja desligar. Operar equipamentos energizados

pode causar danos ao sistema de armazenamento de energia ou resultar em risco de choque

elétrico.

 Após o sistema de armazenamento de energia desligar, os componentes internos necessitam de

um certo tempo para Descarga. Por favor, aguarde de acordo com os requisitos de tempo

indicados no rótulo até que o equipamento esteja completamente descarregado.

CUIDADO

Se o sistema de armazenamento de energia permanecer inativo ou sem uso por um período

prolongado, ele deve ser desligado seguindo a sequência de desligamento especificada no manual

do usuário para evitar a descarga excessiva da bateria.

Passo 1: Emitir um comando de desligamento para o sistema de armazenamento de

energia via SolarGo.

Passo 2: Observe que o indicador RUN com luz branca está aceso continuamente.

Passo 3: Desligar Q1 (interruptor auxiliar de CA).

Passo 4: Desligue Q2 (interruptor auxiliar de CC).

Passo 5: Desligue QF1 (caixa moldada CA disjuntor do circuito).

Passo 6: Desligar QF2 (CC disjuntor).
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10.2 Removendo Sistema de Armazenamento de Energia
ALERTA

 Certifique-se de que o sistema de armazenamento de energia está desligar.

 Ao operar o sistema de armazenamento de energia, por favor, use equipamento de proteção

individual.

Passo 1: Abra a porta do armário.

Passo 2: Desconecte todas as conexões elétricas do sistema de armazenamento de

energia, incluindo: interruptor MSD, Cabo de entrada DCs, cabos AC, cabo de

comunicação e Cabo PE.

Passo 3: Transporte por guindaste ou empilhadeira, removendo o sistema de

armazenamento de energia da fundação.

Passo 4: Armazene o sistema de armazenamento de energia corretamente. Se o sistema

de armazenamento de energia for reutilizado no futuro, certifique-se de que as

condições de armazenamento atendam às especificações necessárias.
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10.3 Descarte do Sistema de Armazenamento de Energia
Quando o sistema de armazenamento de energia não puder mais ser utilizado e precisar ser

descartado, ele deve ser eliminado de acordo com os requisitos de descarte de resíduos elétricos do

país/região onde o sistema de armazenamento de energia está localizado. O sistema de

armazenamento de energia não deve ser tratado como lixo doméstico.

10.4 Solução de problemas
Por favor, siga os passos de resolução de problemas abaixo para solução de problemas. Se os

métodos de resolução de problemas não resolverem o problema, entre em contato com o centro de

atendimento pós-venda.

Ao entrar em contacto com o centro de serviço pós-venda, por favor recolha as seguintes

informações para facilitar uma resolução rápida.

1. informações do sistema de armazenamento de energia, como: número de série, versão do

software, tempo de instalação do dispositivo, hora de ocorrência do solução de problemas,

Frequência de ocorrência do solução de problemas, etc.

2. Ambiente de instalação do equipamento, como condições climáticas, etc. A recomendação do

ambiente de instalação pode fornecer fotos, vídeos e outros arquivos para auxiliar na análise de

problemas.

3. Rede elétrica condição.

Tipo de falha Aviso de falha Solução de problemas

Sistema de

Gerenciament

o de Baterias

(BMS)

Hardware BMU solução

de problemas

Por favor, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

BCU Hardware solução

de problemas

Por favor, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Soldadura de contactor

Sistema de armazenamento de energia desligar,

reconectar após 5 minutos. Se o solução de

problemas persistir, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

BMU Comunicação

solução de problemas

1. Verifique se o conector Comunicação Porta do

pacote de baterias está devidamente

conectado ou se há alguma anormalidade.

2. Se solução de problemas persistir, por favor

contacte o revendedor/centro de serviço ao

cliente.
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Sensor de corrente

solução de problemas

Sistema de armazenamento de energia desligar,

reinicie após 5 minutos. Se solução de problemas

persistir, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Dispositivo de

Monitoramento de

Isolamento (IMD)

Sistema de armazenamento de energia desligar,

reinicie após 5 minutos. Se o solução de

problemas persistir, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Tensão total

Sobretensão Alarme de

Primeiro Nível

Verifique se a tensão total excede o limite de

Proteção ao inspecionar o sistema Carga. Se a

tensão total exceder o limite de Proteção, entre

em contato com o revendedor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

Alarme de subtensão de

tensão total de primeiro

nível

Verifique se a tensão total do sistema está abaixo

do limite Proteção. Se a tensão total estiver

abaixo do limite Proteção, entre em contato com

o distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Alarme de sobretensão

única nível 1

Verifique se a tensão individual excede o limite

Proteção durante a operação do sistema. Se a

tensão individual exceder o limite Proteção

durante Carga, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Alarme de subtensão

nível 1 de unidade única

Verifique se a tensão individual do sistema está

abaixo do limite Proteção. Se a tensão individual

estiver abaixo do limite Proteção, entre em

contato com o revendedor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

alarme de sobrecorrente

Verifique se a corrente de Descarga excede o

limite de Proteção durante a operação do

sistema. Se a corrente de Descarga exceder o

limite de Proteção durante Descarga, entre em

contato com o distribuidor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

Cargaalarme de

sobrecorrente primária

Verifique se a corrente de Carga excede o limiar

de Proteção durante a operação do sistema. Se a
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atual corrente de Carga exceder o limiar de Proteção,

entre em contato com o distribuidor/nosso

centro de atendimento ao cliente.

Descarga bateria Alarme

de Sobretemperatura

Nível 1

1. Verifique se o resfriamento da unidade de

refrigeração líquida está funcionando

normalmente.

2. Verifique se a temperatura da bateria excede

o limite Proteção durante a operação do

sistema. Se a temperatura da bateria exceder

o limite Proteção, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Descarga bateria Alarme

de Baixa Temperatura

Nível 1

1. Verifique se o aquecimento da unidade de

refrigeração líquida está funcionando

normalmente.

2. Verifique se a temperatura da bateria está

abaixo do limite Proteção durante a operação

do sistema. Se a temperatura da bateria

estiver abaixo do limite Proteção, entre em

contato com o distribuidor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

Carga alarme de

sobretemperatura de

primeiro nível da bateria

1. Verifique se o resfriamento da unidade de

refrigeração líquida está funcionando

normalmente.

2. Verifique se a temperatura da bateria excede

o limite Proteção durante a operação do

sistema. Se a temperatura da bateria exceder

o limite Proteção, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Carga bateria Alarme de

Nível 1 de Temperatura

Baixa

1. Verifique se o aquecimento da unidade de

refrigeração líquida está funcionando

normalmente.

2. Verifique se a temperatura da bateria está

abaixo do limite Proteção durante a operação

do sistema. Se a temperatura da bateria

estiver abaixo do limite Proteção, entre em

contato com o distribuidor/nosso centro de

atendimento ao cliente.
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Resistência de

isolamento muito baixa,

alarme de primeiro nível.

Sistema de armazenamento de energia desligar,

reconecte após 5 minutos. Se solução de

problemas persistir, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Temperatura do poste

muito alta, alarme de

primeiro nível

Verifique se a temperatura do polo excede o

limite Proteção durante a operação do sistema.

Se a temperatura do polo exceder o limite

Proteção, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Pressão diferencial da

unidade única muito

alta, alarme de primeiro

nível.

Verifique se a diferença de pressão da célula

única excede o limite Proteção durante a

operação do sistema. Se a diferença de pressão

da célula única exceder o limite Proteção, entre

em contato com o distribuidor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

Diferença de

temperatura da unidade

única muito alta, alarme

de primeiro nível.

1. Verifique se a unidade de refrigeração líquida

está funcionando normalmente.

2. Verifique se a diferença de temperatura de

uma única unidade excede o limite Proteção

durante a operação do sistema. Se a diferença

de temperatura exceder o limite Proteção,

entre em contato com o distribuidor/nosso

centro de atendimento ao cliente.

Alarme de baixo nível do

SOC

Para sistemas com Carga, se a tensão total

exceder 732V e o alarme não puder ser

desativado, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Rede elétricaanomalia

de tensão

1. Se Rede elétrica voltar ao normal, realize a

recuperação manual de acordo com o método

definido pelo sistema de armazenamento de

energia ou permita que o sistema de

armazenamento de energia recupere

automaticamente (solução de problemas é a

recuperação manual).

2. Certifique-se de que a Rede elétrica, tensão e

Frequência estejam em conformidade com as



46

especificações.

3. Confirmar se as conexões do condutor neutro

(N) e do condutor de proteção (PE) estão seguras.

Rede elétricaFrequência

anomalia

1. Se Rede elétrica voltar ao normal, execute a

recuperação manual de acordo com o método

definido pelo sistema de armazenamento de

energia ou permita que o sistema de

armazenamento de energia recupere

automaticamente (desolução de problemas é

recuperação manual).

2. Certifique-se de que a Rede elétrica, tensão e

Frequência estejam em conformidade com as

especificações.

perda Rede elétrica

solução de problemas

PCS (Sistema

de Conversão

de Energia)

sobretensão Proteção

1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser uma

anomalia temporária no Rede elétrica. O Inversor

retomará o funcionamento normal ao detectar

que o Rede elétrica está operando corretamente,

sem necessidade de intervenção manual.

2. Se ocorrer com frequência, verifique se a

tensão da Rede elétrica está dentro da faixa

permitida. Caso não esteja, entre em contato com

a operadora de energia local. Se estiver, você

também precisará modificar o ponto de Proteção

de sobretensão da Rede elétrica após obter

aprovação da operadora de energia local.

3. Se o problema persistir por um período

prolongado, verifique se o disjuntor no lado CA e

os cabos de saída estão devidamente conectados.

Subtensão

1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser devido a

uma anormalidade temporária no Rede elétrica.

O Inversor retomará o funcionamento normal ao

detectar que o Rede elétrica voltou ao normal,

sem necessidade de intervenção manual.

2. Se ocorrer com frequência, verifique se a

tensão da Rede elétrica está dentro da faixa

permitida. Caso não esteja, entre em contato com

a operadora de energia local. Se estiver, o ponto

de Proteção de subtensão da Rede elétrica

também deve ser modificado após obter o



47

consentimento da operadora de energia local.

3. Se o problema persistir por um período

prolongado, verifique se o disjuntor no lado CA e

os cabos de saída estão devidamente conectados.

Sobrefrequência

1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser devido a

uma anormalidade temporária no Rede elétrica.

O Inversor retomará o funcionamento normal

após detectar que o Rede elétrica está normal,

sem necessidade de intervenção manual.

2. Se ocorrer com frequência, verifique se Rede

elétrica e Frequência estão dentro da faixa

permitida. Caso não estejam, entre em contato

com a concessionária local. Se estiverem, também

será necessário modificar o ponto de Rede

elétrica sobretensão Proteção após obter o

consentimento da concessionária local.

Subfrequência

1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser devido a

uma anormalidade temporária no Rede elétrica.

O Inversor retomará o funcionamento normal

assim que detectar que o Rede elétrica está

operando normalmente, sem necessidade de

intervenção manual.

2. Se isso ocorrer com frequência, verifique se a

Rede elétrica Frequência está dentro da faixa

permitida. Caso não esteja, entre em contato com

o operador de energia local. Se estiver, o ponto

de proteção contra subtensão de frequência Rede

elétrica também deve ser modificado após obter

o consentimento do operador de energia local.

proteção contra

deslocamento de fase

1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser devido a

uma anormalidade temporária no Rede elétrica.

O Inversor retomará o funcionamento normal

após detectar que o Rede elétrica está operando

corretamente, sem necessidade de intervenção

manual.

2. Se ocorrer com frequência, verifique se a Rede

elétrica e a Frequência estão dentro da faixa

permitida. Caso contrário, entre em contato com

o operador de energia local.

Rede elétrica

deslocamento de fase

Proteção
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Capacidade de suportar

subtensão 1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser devido a

uma anormalidade temporária no Rede elétrica.

O Inversor retomará o funcionamento normal ao

detectar que o Rede elétrica está operando

corretamente, sem necessidade de intervenção

manual.

2. Se isso ocorrer com frequência, verifique se a

Rede elétrica, tensão e Frequência estão dentro

da faixa permitida. Caso contrário, entre em

contato com o operador de energia local.

tensão de passagem por

sobretensão solução de

problemas

Detecção de forma de

onda

Rede elétrica perda de

fase Proteção

Rede elétrica

desequilíbrio de tensão

fase Rede elétrica

solução de problemas

1. Verifique se a fiação de Inversor e Rede elétrica

está em sequência positiva. Após a correção da

fiação (por exemplo, trocando quaisquer dois

fases), o solução de problemas desaparecerá

automaticamente.

2. Se a fiação estiver correta e o solução de

problemas persistir, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Baixo

1. Verifique a impedância do conjunto de

baterias em relação ao terra de proteção. Se a

impedância for baixa, desconecte o MSD de

cada string de baterias e inspecione os

conectores DC do sistema para verificar

quaisquer anomalias.

2. Se a impedância permanecer baixa, entre em

contato com o revendedor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

Limite de potência do

hardware Proteção

1. Se a anormalidade for causada por um solução

de problemas externo, o Inversor retornará

automaticamente à operação normal após o

solução de problemas desaparecer, sem

necessidade de intervenção manual.

2. Se este alarme ocorrer com frequência e afetar

a geração normal de energia do estação de

energia, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao
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cliente.

Ligação interna

Comunicação quebrada
Desligue o interruptor do lado de saída CA e o

interruptor do lado de entrada CC, depois feche o

interruptor do lado de saída CA e o interruptor do

lado de entrada CC após 5 minutos. Se solução de

problemas persistir, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Anormalidade de

auto-verificação do

sensor CA

Sensor CA

Anormalidade no

autoteste do relé

Relé

Temperatura da

cavidade muito alta

1. Verifique se a ventilação da localização da

instalação Inversor é adequada e se a

temperatura ambiente excede o intervalo

máximo permitido.

2. Se não houver ventilação ou se a temperatura

ambiente for muito alta, por favor, melhore

suas condições de ventilação e dissipação de

calor.

3. Se a ventilação e a temperatura ambiente

estiverem normais, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Temperatura do módulo

INV muito alta

Temperatura do módulo

Boost muito alta

Capacitor do filtro de

saída com temperatura

excessiva

Sobretensão no

barramento
Desligue o interruptor do lado de saída CA e o

interruptor do lado de entrada CC, depois feche o

interruptor do lado de saída CA e o interruptor do

lado de entrada CC após 5 minutos. Se solução de

problemas persistir, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Barramento superior

sobretensão

Barramento inferior com

sobretensão

Sobretensão do

barramento (sub-CPU1)

Sobretensão PBUS

(sub-CPU1)

Sobretensão NBUS

(sub-CPU1)

Sobretensão do

barramento (sub-CPU2)
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Sobretensão PBUS

(sub-CPU2)

NBUS sobretensão

(sub-CPU2)

Sobretensão PBUS

(CPLD)

NBUS sobretensão

(CPLD)

MOSFET sobretensão

contínua

Curto-circuito do

barramento

Por favor, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Amostragem de

barramento

Desligue o interruptor do lado de saída CA e o

interruptor do lado de entrada CC, depois feche o

interruptor do lado de saída CA e o interruptor do

lado de entrada CC após 5 minutos. Se solução de

problemas persistir, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Bateria1 Pré-carga

solução de problemas

Verifique se o circuito de pré-carga está em boas

condições e confirme se a tensão pós-bateria

Bateria ligar corresponde à tensão da barra

coletora. Caso não correspondam, entre em

contato com o distribuidor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

Bateria1 relé solução de

problemas

Após a ligar da bateria, verifique se o relé da

bateria opera e se o som de fechamento é ouvido.

Se não operar, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

software de

sobrecorrente
Ocorrências ocasionais não requerem

tratamento; se este alarme aparecer com

frequência, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Inversor de fase R com

sobrecorrente de

hardware

Inversor de hardware de
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fase S com

sobrecorrente

Inversor de hardware de

sobrecorrente da fase T

Software de inversor da

fase R com

sobrecorrente

software de

sobrecorrente do

inversor de fase S

software de

sobrecorrente do

inversor de fase T

SPD do lado CA

Por favor, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Unidade de

refrigeração

líquida

Saída de água em alta

temperatura

Verifique se o compressor da unidade de

refrigeração líquida está funcionando

normalmente. Se estiver, entre em contato com o

revendedor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Baixa temperatura da

água de saída

Verifique se o PTC da unidade de refrigeração

líquida está funcionando normalmente. Se estiver,

entre em contato com o revendedor/nosso

centro de atendimento ao cliente.

Sensor de Temperatura

de Saída solução de

problemas

Desconecte o circuito CA disjuntor, aguarde 1

minuto e, em seguida, feche-o novamente. Se o

solução de problemas ainda não for eliminado,

entre em contato com o distribuidor/nosso

centro de atendimento ao cliente.
[[TERMO_388]]

[[TERMO_387]]

Bloqueio de Alta Tensão

do Sistema

1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser devido a

uma anormalidade temporária no Rede elétrica.

Reinicie a operação do ligar.

2. Se ocorrer com frequência, verifique se a

tensão do Rede elétrica está dentro da faixa

permitida. Caso não esteja, entre em contato com

a operadora de energia local. Se estiver, o ponto

de Proteção de alta tensão do Rede elétrica
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também deve ser modificado após obter

aprovação da operadora de energia local.

Bloqueio de baixa

tensão do sistema

1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser uma

anomalia temporária no Rede elétrica, e o sistema

deve ser ligar reiniciado.

2. Se ocorrer com frequência, verifique se a

tensão do Rede elétrica está dentro da faixa

permitida. Caso não esteja, entre em contato com

a operadora de energia local. Se estiver, o ponto

de Proteção de baixa tensão do Rede elétrica

também deve ser modificado após obter o

consentimento da operadora de energia local.

Temperatura de escape

muito alta bloqueio

1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser devido a

anomalias temporárias da máquina; reinicie a

operação do ligar.

2. Se ocorrer com frequência, entre em contato

com o revendedor/nosso centro de atendimento

ao cliente.

Inversor bloqueio por

sobrecorrente

Inversor bloqueio por

sobretemperatura

bloqueio por

sobretensão

Inversor bloqueio por

subtensão

Inversor bloqueio por

perda de fase

Alarme de reposição de

água
Por favor, reabasteça o líquido de arrefecimento.

Alarme de pressão do

sistema muito alta

1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser devido a

uma anomalia temporária da máquina. Reinicie a

operação do ligar.

2. Se ocorrer com frequência, entre em contato

com o distribuidor/nosso centro de atendimento

ao cliente.

Alarme de alta pressão

na saída

SGE (Sistema

de Gestão de

Energia)

TC não conectado
Verificar a fiação do TC

Ligação inversa do TC

Alarme de Fumaça 1. Se ocorrer ocasionalmente, pode ser devido a
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uma anomalia temporária do sensor. Reinicie

a operação do ligar.

2. Se ocorrer com frequência, entre em contato

com o revendedor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

Alarme de Imersão em

Água

Verifique se há imersão em água dentro do

gabinete. Caso não haja, entre em contato com o

distribuidor/nosso centro de atendimento ao

cliente.

Alarme de incêndio em

PACK

Prepare-se para extinguir o incêndio e entre em

contato com o distribuidor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

Alarme de incêndio em

nível de cluster

Prepare-se para extinguir o fogo e entre em

contato com o distribuidor/nosso centro de

atendimento ao cliente.

10.5 Manutenção de rotina
PERIGO

Ao realizar operação e manutenção no sistema de armazenamento de energia, certifique-se de

que o sistema de armazenamento de energia esteja desligar. Operar equipamentos

energizados pode causar danos ao sistema de armazenamento de energia ou resultar em risco

de choque elétrico.

Conteúdo de

manutenção
Método de manutenção

Ciclo de

manutenção

Aparência do

sistema

Verifique se há objetos estranhos ou poeira na

entrada/saída, certifique-se de que a aparência esteja

limpa e verifique se a luz indicadora de operação está

acesa.

Uma vez a cada

seis meses até

uma vez por ano

WiFi
Verifique se a antena está destacada, tem uma

aparência normal e funciona corretamente.

Uma vez a cada

seis meses até

uma vez por ano.

Unidade de

refrigeração

líquida do

gabinete com

Enxaguar com água purificada

Uma vez a cada

seis meses até

uma vez por ano.
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algodão à

prova de

poeira

Interruptor

MSD, disjuntor

de caixa

moldada

(MCCB),

interruptor de

alimentação

auxiliar,

interruptor de

parada de

emergência

Abra e feche o interruptor três vezes consecutivas para

garantir seu funcionamento adequado.
1vezes/ano

Ligação

elétrica

Verifique se as conexões elétricas estão soltas e

inspecione os cabos em busca de danos visíveis ou

cobre exposto.

1Uma vez a cada

seis meses a uma

vez por ano

Sistema de

refrigeração

líquida

Verifique se a vedação do orifício de entrada do

equipamento atende aos requisitos. Se houver uma

folga muito grande ou não vedada, ela deve ser

revestida novamente.

1vezes/ano

Sistema de

Extinção de

Incêndio

Proteção

(Aerossol

Quente)

Inspeção abrangente e manutenção de dispositivos

automáticos de extinção de incêndio termossensíveis

de aerossol térmico:

1. Verifique o dispositivo de extinção de incêndio por

aerossol quanto a danos físicos;

2. Observe o funcionamento dos sensores de fumaça e

temperatura e verifique se os sensores estão

funcionando normalmente.

3. Inspecione a estrutura de montagem da instalação e

os componentes de hardware relacionados quanto a

peças soltas, danificadas ou quebradas.

1vezes/ano

Teste de PCS

Teste de carregamento, teste de operação fora da rede,

teste de inicialização, teste de desligamento do sistema,

teste remoto.

Para a primeira

instalação ou após

a manutenção,

sujeito à demanda

Teste de EMS

Local
Experimento de teste de indicador.

Instalação inicial

ou após
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manutenção,

Dependendo da

demanda

Manutenção

de remoção de

poeira para

entrada e

saída de ar

Verifique a entrada/saída quanto a objetos estranhos ou

poeira.

1vezes/metade do

ano
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11 Parâmetros Técnicos

Dados Técnicos GW125/261-ESA-LCN-G10

Dados da Bateria

Tipo de Célula LFP (LiFePO4)

Capacidade da Célula (Ah) 314

Energia Nominal do Módulo (kWh) 52.25

Número de Packs 5

Energia Nominal do Rack (kWh) 261.25

Energia Utilizável do Rack (kWh) 261.25

Tensão Nominal (V) 832

Faixa de Tensão de Operação (V) 676~936

Corrente Máxima Contínua de Carga/Descarga (A) 188

Corrente Máxima de Carga/Descarga (A) 1985

Taxa Máxima de Carga/Descarga 0.5P

Profundidade de Descarga 90%~100% (90% Recomendado)

Dados de Saída CA (On-grid)

Potência Nominal de Saída (kW) 125

Potência Máxima de Saída (kW)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potência Aparente Nominal (kVA) 125

Potência Aparente Nominal de Saída para a Rede (kVA) 125

Potência Aparente Nominal de Entrada da Rede (kVA) 125

Potência Aparente Máxima (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potência Aparente Máxima de Saída para a Rede (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potência Aparente Máxima de Entrada da Rede (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Tensão Nominal de Saída (V) 400/380, 3L/N/PE

Faixa de Tensão de Saída (V) 340~440/323~418



57

Frequência Nominal de Saída (Hz) 5060

Faixa de Frequência da Rede CA (Hz) 47.5~52,5 /57,5~62,5

Corrente Máxima de Saída CA (A) 1985

Corrente Máxima de Saída CA para a Rede (A) 1985

Corrente Máxima CA da Rede (A) 1985

Corrente Nominal de Saída (A)
180.4@400V CA

189.9@380V CA

Fator de Potência
~1 (0,8 atrasado para 0,8

adiantado)

THDi de Saída (@Carga Linear) <3%

Dados de Saída CA (Fora da Rede)

Potência Nominal de Saída (kW) 125

Potência Máxima de Saída (kW)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potência Aparente Nominal (kVA) 125

Potência Aparente Nominal de Saída para a Rede (kVA) 125

Potência Aparente Nominal de Entrada da Rede (kVA) 125

Potência Aparente Máxima (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potência Aparente Máxima de Saída para a Rede (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Potência Aparente Máxima de Entrada da Rede (kVA)
137.5@400V CA

130.6@380V CA

Tensão Nominal de Saída (V) 400/380, 3L/N/PE

Faixa de Tensão de Saída (V) 340~440/323~418

Frequência Nominal de Saída (Hz) 5060

Faixa de Frequência da Rede CA (Hz) 47.5~52,5 /57,5~62,5

Corrente Máxima de Saída CA (A) 1985

Corrente Máxima de Saída CA para a Rede (A) 1985

Corrente Máxima CA da Rede (A) 1985

Corrente Nominal de Saída (A) 180.4@400V CA
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189.9@380V CA

Fator de Potência
~1 (0,8 atrasado para 0,8

adiantado)

THDi de Saída (@Carga Linear) <3%

Eficiência

Eficiência Máxima do PCS 98.6%

Eficiência Máxima do Sistema*1 92%

Proteção

Proteção contra Polaridade Inversa da Bateria Integrar

Proteção Anti-Ilhamento Integrar

Proteção contra Sobrecorrente CA Integrar

Proteção contra Curto-Circuito CA Integrar

Proteção contra Surtos em CA Tipo II

Dados Gerais

Faixa de temperatura de operação (℃) -25~+55

Temperatura de derrateamento (℃) 45

Temperatura de Armazenamento (℃)
-20 a +45 (Um Mês)

0~+35 (Um Ano)

Umidade Relativa 10~95%

Altura Máxima de Operação (m) 4000(2000 desclassificação)

Método de Resfriamento

Pacote : Resfriamento Líquido

PCS: Resfriamento por Ventilador

Inteligente

Interface do Usuário LED, WLAN+APP

Protocolo de Comunicação Modbus TCP, Modbus RTU

Peso (kg) 2580

Dimensão (L×A×P mm) 1050*2250*1400

Emissão de Ruído (dB) ≤70

Topologia Não isolado

Classificação de Proteção de Ingresso (IP) IP54
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Configuração de segurança

aerosol+supressão de incêndio à

base de água,

ventilador à prova de explosão

+ placas à prova de explosão

(opcional)

Anti-Corrosão C4 (opção C5)

Tempo de Comutação de Carga/Descarga ＜60ms
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GoodWe Technologies Co.,Ltd.

Nº 90, Rua Zijin, Distrito Novo, Suzhou, 215011, China

400-998-1212

www.goodwe.com

servico@goodwe.com
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